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See the notice on TED website

435732-2026 - Hange
Bulgaaria – Lumekoristusteenused – „Зимно поддържане и снегопочистване на общинската 
пътна и улична мрежа на община Аксаково, по обособени позиции”
OJ S 120/2026 25/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА АКСАКОВО
E-posti aadress: katya.dimitrova@aksakovo.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Зимно поддържане и снегопочистване на общинската пътна и улична мрежа на 
община Аксаково, по обособени позиции”
Kirjeldus: Зимно поддържане и снегопочистване на общинската пътна и улична мрежа на 
община Аксаково, включващо следните обособени позиции: Обособена позиция №1 
„Зимно поддържане и снегопочистване на общинската пътна и улична мрежа в гр. 
Аксаково, гр. Игнатиево, с. Доброглед, с. Припек, с. Слънчево, с. Изворско, с. Зорница“; 
Обособена позиция №2 „Зимно поддържане и снегопочистване на общинската пътна 
мрежа в с. Долище, с. Новаково, с. Л. Каравелово, с. Водица, с. Засмяно, с. Крумово, с. 
Радево, с. Ботево, с. Осеново, с. Кичево, с. Климентово, с. Ген. Кантарджиево, с. 
Орешак, с. Въглен, с.Яребична, с. Куманово“. Обществената поръчка включва 
осигуряване проходимостта на пътищата и улиците при зимни условия за непрекъснато 
и безопасно движение на територията на Община Аксаково, чрез снегопочистване до 
постигане на съответните степени и ниво на зимно поддържане, разчистване на снежни 
валове, преспи и снегонавявания и отстраняване на уплътнени снежно-ледени 
пластове; обезопасяване против хлъзгане: разпръскване на минерални материали и 
химически вещества, подготовка на пътищата за експлоатация през зимата (изрязване 
на храсти, дървета и клони, окосяване на банкети и др.). ​​​​​​​
Menetluse tunnus: aee00278-8f06-4913-b347-90f573975e7a
Sisemine tunnus: 591911
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Място на изпълнение на обществената поръчка: Обособена позиция №1 - 
Предвижда се обособената позиция да обхване почистване на всички общински пътища 
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на територията на гр. Аксаково, гр. Игнатиево, с. Доброглед, с. Припек, с. Слънчево, с. 
Изворско, с. Зорница, както и уличните мрежи на територията на гр. Аксаково и гр. 
Игнатиево. Обособена позиция №2 - Предвижда се обособената позиция да обхване 
почистване на всички общински пътища на територията на с. Долище, с. Новаково, с. Л. 
Каравелово, с. Водица, с. Засмяно, с. Крумово, с. Радево, с. Ботево, с. Осеново, с. 
Кичево, с. Климентово, с. Ген. Кантарджиево, с. Орешак, с. Въглен, с.Яребична, с. 
Куманово.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 510 500,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; свързани лица не могат да бъдат 
самостоятелни участници в една и съща процедура (чл.101, ал.11 от ЗОП).
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Зимно поддържане и снегопочистване на общинската пътна и улична мрежа в 
гр. Аксаково, гр. Игнатиево, с. Доброглед, с. Припек, с. Слънчево, с. Изворско, с. Зорница
“
Kirjeldus: Обществената поръчка включва осигуряване проходимостта на пътищата и 
улиците при зимни условия за непрекъснато и безопасно движение на територията на 
Община Аксаково, чрез снегопочистване до постигане на съответните степени и ниво на 
зимно поддържане, разчистване на снежни валове, преспи и снегонавявания и 
отстраняване на уплътнени снежно-ледени пластове; обезопасяване против хлъзгане: 
разпръскване на минерални материали и химически вещества, подготовка на пътищата 
за експлоатация през зимата (изрязване на храсти, дървета и клони, окосяване на 
банкети и др.). Предвижда се обособената позиция да обхване всички общински пътища 
на територията на гр. Аксаково , гр. Игнатиево, с. Доброглед, с. Припек, с. Слънчево, с. 
Изворско, с. Зорница и уличните мрежи на територията на гр. Аксаково и гр. Игнатиево, 
както следва:  Общински път VAR 1023 /ІІ-29/ Аксаково-Игнатиево-Припек-Слънчево-
граница община (Аксаково – Суворово) – Баново – Калиманци /ІІІ-2901/;  Общински път 
VAR 1020 /І-2, Девня – Варна/ -Слънчево/ VAR 1023;  Общински път VAR 2024/ІІ-29, 
Аксаково – п.к. Любен Каравелово/ -Изворско-/ІІ-29/;  Общински път VAR 3025 /ІІ-29, 
Аксаково – п.к. Любен Каравелово/ - Зорница;  Общински път VAR 2021 /1-2, Девня – 
Варна/ Игнатиево – Доброглед -/ІІІ-2901/;  Общински път VAR 1022 /1-2,Девня – Варна/ 
Граница общ.(Аксаково – Белослав)-Езерово - /ІІІ-2008/;  Улична мрежа в гр. Аксаково, 
гр. Игнатиево, като се почистват основно улиците, по които се движи обществения 
транспорт и обръщачите на автобусите. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 591913

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Предвижда се обособената позиция да обхване почистване на всички 
общински пътища на територията на гр. Аксаково, гр. Игнатиево, с. Доброглед, с. 
Припек, с. Слънчево, с. Изворско, с. Зорница, както и уличните мрежи на територията на 
гр. Аксаково и гр. Игнатиево.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 215 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
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Kirjeldus: Приблизителна дата за обявяване на следващата обществена поръчка - месец 
юни 2028 г.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1. Срокове за изпълнение за всички обособени позиции:  Срокът за 
изпълнение на обществената поръчка и по двете обособени позиции е от 01.01.2027г. 
до 31.12.2028г. или до достигане на максимално допустимата стойност на договора за 
съответната обособена позиция, в зависимост от това кое от двете събития настъпи по-
рано.  Срок за реакция за започване извършването на необходимата/необходимите 
дейност/и, посочени от Възложителя, в рамките на населените места - машинно 
почистване на сняг, опесъчаване и лугиране на пътните и улични настилки – до 30 
минути, след подадена заявка от Възложителя до Изпълнителя; *Срокът за реакция е 
интервалът между подаване на заявка от Възложителя /дефинирането на задачата/ и 
момента, когато изпълнението на задачата реално е започнало на място. 2. Преди 
сключване на договора за възлагане на всяка обособена позиция, и с цел обезпечаване 
изпълнението на дейностите, включени в обхвата му, определеният Изпълнител 
представя гаранция в размер на 1% (един процент) от максималната стойност на 
договора по съответната обособена позиция. Гаранция обезпечаваща изпълнението на 
договора, Изпълнителят е длъжен да представи и в случай на изменение, с което се 
извършват допълнителни дейности по конкретния договор. Гаранцията за изпълнение 
може да се представи в една от следните форми:  парична сума;  банкова гаранция;  
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на Изпълнителя - може да се предостави само когато стойността на 
авансово предоставените средства, съответно на гаранцията за изпълнение, е равна 
или по-малка от 255 645,94 евро. 3. Съгласно чл. 107 от ЗОП, освен на основанията по 
чл. 54 от ЗОП, Възложителят отстранява от обществената поръчка: 3.1. участник, който 
не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено 
в документацията; 3.2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3.3. участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 3.4. участници, които са свързани лица; 3.5. участник, 
подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок на валидност. 3.6. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 
от ЗОП.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade



435732-2026 Page 6/17

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Минимални 
изисквания: 1. Участникът следва да разполага със следните инструменти, съоръжения 
и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката: За обособена 
позиция №1: - 3 бр. челен товарач – колесен с двойно предаване или фадрома; - 1 бр. 
цистерна за лугиране с минимален обем 5м3; - 1 бр. камион с гребло; - 1 /един/ брой 
роторен снегорин; - 1 /един/ брой моторен храсторез; - 1 /един/ брой моторна косачка; - 1 
/един/брой моторен трион. Забележка: Независимо дали участникът подава оферта за 
една или за всички обособени позиции, изискването участникът да разполага с 1 бр. 
роторен снегорин; 1 бр. цистерна за лугиране с минимален обем 5м3; 1 бр. моторен 
храсторез; 1бр. моторна косачка и 1 бр. моторен трион се прилага общо за всички 
обособени позиции. Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий 
за подбор чрез попълване на част IV„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за 
Изпълнител:  Декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, 
които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката. ***** Възложителят няма да 
приеме представено доказателство за технически и професионални способности, когато 
то произтича от лице, при всеки случай на установен интерес, който може да води до 
облага по смисъла на по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. ******* При сключване на договора Възложителят не изисква документи, 
съобразно разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
управление на качеството и за опазване на околната среда. Минимално ниво: 
Участникът следва да прилага сертифицирана Система за управление на качеството 
(СУК), според изискванията на БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалентен, или 
доказателства за внедрени еквивалентни мерки за управление на качеството) за 
дейност с обхват „Зимна поддръжка на пътища " . Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV: 
„Критерии за подбор“, Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление” в съответните полета на ЕЕДОП. Преди сключване на договор 
за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител:  
Валидни сертификати (еквиваленти) за съответствие на СУК или други доказателства 
на еквивалентни мерки или стандарти за управление на качеството с обхват „Зимна 
поддръжка на пътища ”. * Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговарят 
на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. ** Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. *** 
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Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството или за опазване на околната среда, когато участник не е имал достъп до 
такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. В този случай, участникът трябва да е в състояние да 
докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. **** Възложителят 
приема други подходящи доказателства за съответствие с изискванията или критериите, 
свързани с изпълнението на поръчката, когато участникът по независещи от него 
причини няма възможност да осигури сертификатите или няма възможност да ги получи 
в съответните срокове и при условие, че участникът докаже, че услугата отговаря на 
изискванията или критериите, свързани с изпълнението на поръчката. ***** 
Възложителят няма да приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, при всеки случай на 
установен интерес, който може да води до облага по смисъла на по смисъла на чл. 76 
от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 
На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. ******* При сключване на договора 
Възложителят не изисква документи, съобразно разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
управление на качеството и за опазване на околната среда. Минимално ниво: 
Участникът следва да прилага сертифицирана Система за опазване на околната среда 
(СУОС), според изискванията на БДС EN ISO 14001:2015 (или еквивалентен, или 
доказателства за еквивалентни мерки за опазване на околната среда) за дейност с 
обхват „Зимна поддръжка на пътища ”. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” в 
съответните полета на ЕЕДОП. Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител:  Валидни сертификати 
(еквиваленти) за съответствие на СУОС или други доказателства на еквивалентни 
мерки или стандарти за опазване на околната среда с обхват „Зимна поддръжка на 
пътища ”. * Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
"Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. ** Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. *** Възложителят приема и 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за 
опазване на околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини. В този случай, участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите 
мерки са еквивалентни на изискваните. **** Възложителят приема други подходящи 
доказателства за съответствие с изискванията или критериите, свързани с 
изпълнението на поръчката, когато участникът по независещи от него причини няма 
възможност да осигури сертификатите или няма възможност да ги получи в съответните 
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срокове и при условие, че участникът докаже, че услугата отговаря на изискванията или 
критериите, свързани с изпълнението на поръчката. ***** Възложителят няма да приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, при всеки случай на установен интерес, който може да води до 
облага по смисъла на по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. ******* При сключване на договора Възложителят не изисква документи, 
съобразно разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия „НАЙ – 
НИСКА ЦЕНА”, включващ следните показатели за оценка на офертите:
Kirjeldus: 1. ПОКАЗАТЕЛИТЕ ЗА ОЦЕНЯВАНЕ: 1.1. Твърдо договорени единични цени на 
видовете дейности и машиносмени (ТДЦ) – с тежест 97% в КО, максимален брой точки – 
97, включващи следните подпоказатели: О1 – цена за машинно почистване на сняг с 
гребло на пътните или улични настилки - ………. евро/мсм – тежест 16% , максимален 
брой точки 16; О2 - цена за машинно почистване на сняг с роторен снегорин на пътните 
или улични настилки - ………… евро/мсм - тежест 6%, максимален брой точки 6; О3 - 
цена за опесъчаване на пътните или улични настилки при широчина на опесъчаване 6 м 
- ……….. евро/км - тежест 3%, максимален брой точки 3; О4 - цена за лугиране на 
пътните или улични настилки при ширина на лугиране 6 м - ……….. евро/км - тежест 
45% максимален брой точки 45; О5 - цена за доставка, монтаж и демонтаж на 
снегозадържащи прегради- ……….. евро/м - тежест 4% максимален брой точки 4; О6 - 
цена за изрязване на храсти и клони - ……… евро/кв.м - тежест 11%, максимален брой 
точки 11; О7 – цена за изрязване на дървета - ................. евро/бр. – тежест 1%, 
максимален брой точки 1; О8- цена за окосяване на банкети и др. - .......... евро/кв.м – 
тежест 11%, максимален брой точки 11; 1.2. Часова ставка за ценообразуване на 
допълнителни работи - /.........евро /ч.ч (ЧС) - с тежест 3 % в КО, максимален брой точки 
– 3.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/591911
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/591911
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg

https://app.eop.bg/today/591911
https://app.eop.bg/today/591911
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: В 10-дневен срок от настъпване на 
обстоятелствата по чл.197, ал.1, т. 1 и ал. 2 от Закона за обществените поръчки
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: „Зимно поддържане и снегопочистване на общинската пътна мрежа в с. Долище, 
с. Новаково, с. Л. Каравелово, с. Водица, с. Засмяно, с. Крумово, с. Радево, с. Ботево, с. 
Осеново, с. Кичево, с. Климентово, с. Ген. Кантарджиево, с. Орешак, с. Въглен, с.
Яребична, с. Куманово“
Kirjeldus: Обществената поръчка включва осигуряване проходимостта на пътищата и 
улиците при зимни условия за непрекъснато и безопасно движение на територията на 
Община Аксаково, чрез снегопочистване до постигане на съответните степени и ниво на 
зимно поддържане, разчистване на снежни валове, преспи и снегонавявания и 
отстраняване на уплътнени снежно-ледени пластове; обезопасяване против хлъзгане: 
разпръскване на минерални материали и химически вещества, подготовка на пътищата 
за експлоатация през зимата (изрязване на храсти, дървета и клони, окосяване на 
банкети и др.). Предвижда се обособената позиция да обхване всички общински пътища 
на територията на с. Долище, с. Новаково, с. Л. Каравелово, с. Водица, с. Засмяно, с. 
Крумово, с. Радево, с. Ботево, с. Осеново, с. Кичево, с. Климентово, с. Ген. 
Кантарджиево, с. Орешак, с. Въглен, с.Яребична, с. Куманово, както следва:  Общински 
път VAR 1026 /ІІ-29, Аксаково – Стожер / – Л. Каравелово -Водица-Засмяно;  Общински 
път VAR 2027 /ІІ-29, Аксаково – Стожер / –Крумово – Ботево - граница община (Аксаково 

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.moew.government.bg/
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– Вълчи дол) - /ІІІ-2702/;  Общински път VAR 2028 /ІІ-29, Аксаково – Стожер/ – Новаково - 
Долище – граница община (Аксаково – Варна) – Варна;  Общински път VAR 3029 /VAR 
2027, Крумово – Ботево/ - Радево;  Общински път VAR 1031 /ІІІ-902, Оброчище – Кичево/ 
–Г. Кантарджиево-Климентово- /ІІІ-902/;  Общински път VAR 2032 /ІІІ-902, Оброчище – 
Кичево / –Осеново;  Общински път VAR 2033 /ІІІ-902, Оброчище – Кичево/ –Орешак – 
граница община (Аксаково - Варна) – Каменар - / VAR 2028/  Общински път VAR 1081 / 
VAR 2028, Долище – Варна/-граница община (Варна – Аксаково) – Въглен;  Общински 
път VAR 3030 / VAR 1081, Варна – Въглен / - Яребична;  Общински път VAR 2086 /ІІІ-
2902/ Куманово – граница община (Варна - Аксаково) – Каменар / VAR 2033/.  – граница 
община (Варна - Аксаково) – Каменар / VAR 2033/. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 591924

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Предвижда се обособената позиция да обхване почистване на всички 
общински пътища на територията на с. Долище, с. Новаково, с. Л. Каравелово, с. 
Водица, с. Засмяно, с. Крумово, с. Радево, с. Ботево, с. Осеново, с. Кичево, с. 
Климентово, с. Ген. Кантарджиево, с. Орешак, с. Въглен, с.Яребична, с. Куманово.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 295 500,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Приблизителна дата за обявяване на следващата обществена поръчка - месец 
юни 2028 г.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1. Срокове за изпълнение за всички обособени позиции:  Срокът за 
изпълнение на обществената поръчка и по двете обособени позиции е от 01.01.2027г. 
до 31.12.2028г. или до достигане на максимално допустимата стойност на договора за 
съответната обособена позиция, в зависимост от това кое от двете събития настъпи по-
рано.  Срок за реакция за започване извършването на необходимата/необходимите 
дейност/и, посочени от Възложителя, в рамките на населените места - машинно 
почистване на сняг, опесъчаване и лугиране на пътните и улични настилки – до 30 
минути, след подадена заявка от Възложителя до Изпълнителя; *Срокът за реакция е 
интервалът между подаване на заявка от Възложителя /дефинирането на задачата/ и 
момента, когато изпълнението на задачата реално е започнало на място. 2. Преди 
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сключване на договора за възлагане на всяка обособена позиция, и с цел обезпечаване 
изпълнението на дейностите, включени в обхвата му, определеният Изпълнител 
представя гаранция в размер на 1% (един процент) от максималната стойност на 
договора по съответната обособена позиция. Гаранция обезпечаваща изпълнението на 
договора, Изпълнителят е длъжен да представи и в случай на изменение, с което се 
извършват допълнителни дейности по конкретния договор. Гаранцията за изпълнение 
може да се представи в една от следните форми:  парична сума;  банкова гаранция;  
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на Изпълнителя - може да се предостави само когато стойността на 
авансово предоставените средства, съответно на гаранцията за изпълнение, е равна 
или по-малка от 255 645,94 евро. 3. Съгласно чл. 107 от ЗОП, освен на основанията по 
чл. 54 от ЗОП, Възложителят отстранява от обществената поръчка: 3.1. участник, който 
не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено 
в документацията; 3.2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3.3. участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 3.4. участници, които са свързани лица; 3.5. участник, 
подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок на валидност. 3.6. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 
от ЗОП.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Минимални 
изисквания: 1. Участникът следва да разполага със следните инструменти, съоръжения 
и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката: За обособена 
позиция №2: - 7 бр. челен товарач – колесен с двойно предаване или фадрома; - 1 бр. 
цистерна за лугиране с минимален обем 5м3; - 2 бр. камион с гребло; - 1 /един/ брой 
роторен снегорин; - 1 /един/ брой моторен храсторез; - 1 /един/ брой моторна косачка; - 1 
/един/брой моторен трион. Забележка: Независимо дали участникът подава оферта за 
една или за всички обособени позиции, изискването участникът да разполага с 1 бр. 
роторен снегорин; 1 бр. цистерна за лугиране с минимален обем 5м3; 1 бр. моторен 
храсторез; 1бр. моторна косачка и 1 бр. моторен трион се прилага общо за всички 
обособени позиции. Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий 
за подбор чрез попълване на част IV„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за 
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Изпълнител:  Декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, 
които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката. ***** Възложителят няма да 
приеме представено доказателство за технически и професионални способности, когато 
то произтича от лице, при всеки случай на установен интерес, който може да води до 
облага по смисъла на по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. ******* При сключване на договора Възложителят не изисква документи, 
съобразно разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
управление на качеството и за опазване на околната среда. Минимално ниво: 
Участникът следва да прилага сертифицирана Система за управление на качеството 
(СУК), според изискванията на БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалентен, или 
доказателства за внедрени еквивалентни мерки за управление на качеството) за 
дейност с обхват „Зимна поддръжка на пътища " . Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV: 
„Критерии за подбор“, Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление” в съответните полета на ЕЕДОП. Преди сключване на договор 
за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител:  
Валидни сертификати (еквиваленти) за съответствие на СУК или други доказателства 
на еквивалентни мерки или стандарти за управление на качеството с обхват „Зимна 
поддръжка на пътища ”. * Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговарят 
на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. ** Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. *** 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството или за опазване на околната среда, когато участник не е имал достъп до 
такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. В този случай, участникът трябва да е в състояние да 
докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. **** Възложителят 
приема други подходящи доказателства за съответствие с изискванията или критериите, 
свързани с изпълнението на поръчката, когато участникът по независещи от него 
причини няма възможност да осигури сертификатите или няма възможност да ги получи 
в съответните срокове и при условие, че участникът докаже, че услугата отговаря на 
изискванията или критериите, свързани с изпълнението на поръчката. ***** 
Възложителят няма да приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, при всеки случай на 
установен интерес, който може да води до облага по смисъла на по смисъла на чл. 76 
от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 
На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
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доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. ******* При сключване на договора 
Възложителят не изисква документи, съобразно разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
управление на качеството и за опазване на околната среда. Минимално ниво: 
Участникът следва да прилага сертифицирана Система за опазване на околната среда 
(СУОС), според изискванията на БДС EN ISO 14001:2015 (или еквивалентен, или 
доказателства за еквивалентни мерки за опазване на околната среда) за дейност с 
обхват „Зимна поддръжка на пътища ”. Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” в 
съответните полета на ЕЕДОП. Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител:  Валидни сертификати 
(еквиваленти) за съответствие на СУОС или други доказателства на еквивалентни 
мерки или стандарти за опазване на околната среда с обхват „Зимна поддръжка на 
пътища ”. * Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
"Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. ** Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. *** Възложителят приема и 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за 
опазване на околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини. В този случай, участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите 
мерки са еквивалентни на изискваните. **** Възложителят приема други подходящи 
доказателства за съответствие с изискванията или критериите, свързани с 
изпълнението на поръчката, когато участникът по независещи от него причини няма 
възможност да осигури сертификатите или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове и при условие, че участникът докаже, че услугата отговаря на изискванията или 
критериите, свързани с изпълнението на поръчката. ***** Възложителят няма да приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, при всеки случай на установен интерес, който може да води до 
облага по смисъла на по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. ******* При сключване на договора Възложителят не изисква документи, 
съобразно разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия „НАЙ – 
НИСКА ЦЕНА”, включващ следните показатели за оценка на офертите:
Kirjeldus: 1. ПОКАЗАТЕЛИТЕ ЗА ОЦЕНЯВАНЕ: 1.1. Твърдо договорени единични цени на 
видовете дейности и машиносмени (ТДЦ) – с тежест 97% в КО, максимален брой точки – 
97, включващи следните подпоказатели: О1 – цена за машинно почистване на сняг с 
гребло на пътните или улични настилки - ………. евро/мсм – тежест 16% , максимален 
брой точки 16; О2 - цена за машинно почистване на сняг с роторен снегорин на пътните 
или улични настилки - ………… евро/мсм - тежест 6%, максимален брой точки 6; О3 - 
цена за опесъчаване на пътните или улични настилки при широчина на опесъчаване 6 м 
- ……….. евро/км - тежест 3%, максимален брой точки 3; О4 - цена за лугиране на 
пътните или улични настилки при ширина на лугиране 6 м - ……….. евро/км - тежест 
45% максимален брой точки 45; О5 - цена за доставка, монтаж и демонтаж на 
снегозадържащи прегради- ……….. евро/м - тежест 4% максимален брой точки 4; О6 - 
цена за изрязване на храсти и клони - ……… евро/кв.м - тежест 11%, максимален брой 
точки 11; О7 – цена за изрязване на дървета - ................. евро/бр. – тежест 1%, 
максимален брой точки 1; О8- цена за окосяване на банкети и др. - .......... евро/кв.м – 
тежест 11%, максимален брой точки 11; 1.2. Часова ставка за ценообразуване на 
допълнителни работи - /.........евро /ч.ч (ЧС) - с тежест 3 % в КО, максимален брой точки 
– 3.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/591911
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/591911
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://app.eop.bg/today/591911
https://app.eop.bg/today/591911
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: В 10-дневен срок от настъпване на 
обстоятелствата по чл.197, ал.1, т. 1 и ал. 2 от Закона за обществените поръчки
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА АКСАКОВО
Registreerimisnumber: 000093385
Postiaadress: ул. Г.ПЕТЛЕШЕВ № 58Б
Linn: гр. Аксаково
Sihtnumber: 9154
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Катя Димитрова
E-posti aadress: katya.dimitrova@aksakovo.bg
Telefon: +35952762157
Internetiaadress: https://aksakovo.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/15940
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.moew.government.bg/
mailto:katya.dimitrova@aksakovo.bg
https://aksakovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/15940
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Osakond: Национална агенция по приходите
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: София
Sihtnumber: 1303
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Национална агенция по приходите
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://inetdec.nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Osakond: Министерство на околната среда и водите
Postiaadress: бул. „Мария Луиза” № 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на околната среда и водите
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +35929406000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Osakond: Министерство на труда и социалната политика
Postiaadress: ул. „Триадица“ №2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на труда и социалната политика
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 0800 88 001
Internetiaadress: https://mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:infocenter@nra.bg
https://inetdec.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://mlsp.government.bg/
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Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 364acd51-ee45-42d0-9342-ab32218bf1fd  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 24/06/2026 14:43:25 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 435732-2026
ELT S väljaande number: 120/2026
Avaldamise kuupäev: 25/06/2026
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